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11. сочетания букв: grmn, uuu;
12. сочетания цифр: 887. 
Никнеймы – это имена, применяемые для личного общения в 

виртуальном коммуникативном пространстве. В интернет-коммуникации ник 
обладает набором отличительных черт, среди которых необходимо отметить 
уникальность в границах одного домена, мотивированность для носителя, 
ситуационность создания. Ники заменяют личные имена людей, служат 
сокрытию реального имени и, следовательно, позволяют показать себя более 
раскрепощенным и независимым в интернет-пространстве. Именно 
виртуальное пространство позволяет личности создавать себе индивидуальное 
имя по собственным законам, комбинируя различные буквенные и графические 
символы. Все это побуждает пользователей к перевоплощениям, к попытке 
«надеть маски», представить себя в воображаемых, но желаемых образах.
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В настоящее время, когда контакты с другими странами становятся все 
теснее, знание иностранных языков играет важную роль. Современный человек
должен хорошо знать, по меньшей мере, один иностранный язык потому, что 
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взаимопонимание между народами имеет большое значение для мирного 
сотрудничества. Без знания иностранных языков это сотрудничество почти 
невозможно. Сейчас развиваются различные формы международного общения: 
международные встречи, выставки, спортивные мероприятия, совместный 
бизнес. Это хорошие предпосылки для изучения иностранных языков.

Язык – это важный компонент жизни. Он имеет большое значение не 
только для ежедневного земного человеческого общения, но также играет 
значительную роль в профессиональной сфере. В настоящее время в Курском 
государственном медицинском университете обучается большое количество
иностранных студентов, для которых изучение русского языка является 
необходимым условием для социального и профессионального общения, а 
также для получения специальности.  

Рассмотрим важность русского языка как иностранного в 
профессиональной подготовке будущего специалиста-медика.

Студенты международного факультета, обучающиеся по специальности 
060101 Лечебное дело, изучают дисциплину «Русский язык», поскольку она 
является обязательным предметом учебной программы. Несмотря на то, что
преподавание всех дисциплин ведется на английском языке, на третьем курсе 
иностранные студенты проходят клиническую практику в российских лечебных 
учреждениях. Во время прохождения клинической практики будущим 
специалистам-медикам необходимо проводить расспрос больного на русском 
языке. Таким образом, очень важно, чтобы к этому времени иностранные 
учащиеся владели необходимыми знаниями, умениями и навыками.

При расспросе пациента важно точно выяснить паспортные данные 
(ф.и.о., возраст, адрес, профессию, семейное положение и т.д.) и жалобы 
больного. Затем необходимо собрать анамнез болезни и жизни пациента, а 
также провести субъективное исследование, а именно осмотр, пальпацию, 
перкуссию и аускультацию. Корректное объективное и субъективное 
исследование больного и правильный анализ истории болезни и жизни 
являются необходимыми условиями точной диагностики состояния пациента.

Низкий уровень языковой компетенции у иностранного специалиста-
медика может привести к целому ряду проблем, а именно, к ошибочному 
диагнозу, и даже хуже, негативному отношению к пациентам. Конечно, это не 
касается иностранных студентов, так как во время клинической практики, они 
не ставят диагноз и не назначают лечение, но, не владея русским языком, они и 
не приобретают опыт. Только изучая теорию, невозможно лечить, не говоря 
уже о том, чтобы спасать человеческие жизни. 

Таким образом, русский язык необходим иностранным студентам 
медицинского университета для адекватного общения с пациентами и 
приобретения опыта, необходимого в будущей профессии.
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